
 

MEMOIRE DES SECONDES VEPRES DU 
XIEME DIMANCHE APRES LA PENTECOTE 

ANTIENNE – VEME TON 

 
Ant. Il a bien fait toutes choses : il a fait entendre les sourds, & parler les muets. (Marc VII, 37). 

VERSET 
V/. Dirigátur, Dómine, orátio me-a ;  V/. Que ma prière s’élève, Seigneur, 
R/. Sicut incénsum in conspéctu tu-o.  R/. Comme l’encens devant votre face. 

ORAISON 
Orémus.  Prions. 

OMNIPOTENS sempitérne Deus, qui abundántia 
pietátis tuæ, et mérita súpplicum excédis et vo-
ta : † effúnde super nos misericórdiam tuam ; 
ut dimíttas quæ conscién-ti-a mé-tuit, * et 
adjícias quod orátio non præ-sú-mit. 

 Dieu tout-puissant et éternel, qui, dans votre bonté 
surabondante, comblez au-delà de leurs mérites et 
de leurs attentes ceux qui vous supplient, répandez 
donc sur nous votre miséricorde, afin que vous 
remettiez les fautes qui inquiètent notre conscience, 
et que vous nous accordiez ce que notre prière n’ose 
demander. 

Per Dóminum nostrum Jesum Christum Fílium 
tu-um, † qui tecum vivit & regnat in unitáte 
ejúsdem Spiritus sanc-ti De-us : * per ómnia 
sæcula sæculórum. 

 Par Notre Seigneur Jésus-Christ, votre Fils, qui 
avec vous vit & règne en l’unité du même Saint 
Esprit, Dieu pour les siècles des siècles. 

R/. Amen.  R/. Amen. 

 


